原田英語の時事英語ジュニア｜英語ニュース ワークシート（中学生レベル）
Class ____  No. ____  Name ______________________
MMXとは？火星の月の砂を持ち帰る探査機、打ち上げは全国で見えるかも
Japan Will Try to Bring Back Sand From a Mars Moon
1  Japan is set to launch a spacecraft toward Mars on Oct. 20. The spacecraft is called MMX. It will try to bring back sand from one of the moons of Mars.
2  Mars has two small moons, Phobos and Deimos. Phobos is only about 20 to 30 kilometers across. MMX plans to land on Phobos and collect more than 10 grams of sand. That is about 100 times the goal of Japan's Hayabusa2.
3  No mission has brought back samples from the area around Mars before. The sand is planned to arrive on Earth in 2031.
4  An H3 rocket will lift off at 4:41 a.m. from Tanegashima in Kagoshima. JAXA says people in many parts of Japan may be able to see it. About five and a half minutes after launch, sunlight may hit the rocket. Then it may shine in the dark sky.
音声・ゲーム：https://www.haradaeigo.com/jijieigo-junior/news/2026-10-15-mmx-phobos-launch/
Words　単語
	launch（B1）
	動
	打ち上げる　to send a rocket up into the sky

	spacecraft（外）
	名
	宇宙船、探査機　a machine that travels in space

	moons（A1）
	名
	（惑星のまわりを回る）月、衛星　round objects that go around a planet

	collect（A1）
	動
	集める、とる　to get things and keep them together

	goal（A1）
	名
	目標　something you want to do or get

	samples（A2）
	名
	試料、サンプル　small parts taken to test or study

	lift off（B1）
	熟
	（ロケットが）飛び立つ　to leave the ground and go up

	shine（A2）
	動
	光る、輝く　to give out bright light


単語のレベル：CEFR-J（『CEFR-J Wordlist Version 1.6』 東京外国語大学投野由紀夫研究室. （URL: https://www.cefr-j.org/download.html より 2026年8月ダウンロード））


1. Reading Quiz　本文の内容に合うものを選ぼう
(1) What will MMX try to bring back?
A. Water from Mars　　B. Sand from a moon of Mars　　C. Rocks from our moon　　D. Air from space
(2) How big is Phobos?
A. About as big as Earth　　B. About 6,000 kilometers across　　C. About 20 to 30 kilometers across　　D. About 100 meters across
(3) When is the sand planned to arrive on Earth?
A. In 2031　　B. On Oct. 20　　C. Next month　　D. In 2026
(4) What may happen about five and a half minutes after launch?
A. The rocket may land on Phobos.　　B. It may start to rain.　　C. The rocket may come back to Tanegashima.　　D. Sunlight may hit the rocket.
2. True or False　正しければ T、違っていれば F
(1) (     ) Mars has two moons.
(2) (     ) MMX plans to collect less than one gram of sand.
(3) (     ) Samples have been brought back from the area around Mars many times.
(4) (     ) The rocket will lift off from Tanegashima.
3. Fill in the Blanks　下の語から選んで空らんをうめよう
[ spacecraft / samples / launch / moons / goal / collect ]
(1) The _____ is called MMX.
(2) MMX plans to land on Phobos and _____ more than 10 grams of sand.
(3) It will try to bring back sand from one of the _____ of Mars.
(4) Japan is set to _____ a spacecraft toward Mars on Oct. 20.
(5) That is about 100 times the _____ of Japan's Hayabusa2.
(6) No mission has brought back _____ from the area around Mars before.
4. Word Order　語を並べかえて正しい文にしよう
(1) ( called / spacecraft / is / The / MMX ) .
______________________________________________________________________
(2) ( two / Mars / and / Deimos / small / moons, / has / Phobos ) .
______________________________________________________________________
(3) ( on / 2031 / sand / to / The / planned / arrive / Earth / in / is ) .
______________________________________________________________________
5. Think and Write　英語で答えてみよう
(1) Will you try to see the rocket on Oct. 20?（10月20日、ロケットを見てみようと思いますか。）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
(2) What would you like to study in space?（宇宙で何を調べてみたいですか。）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________


Answers　解答
1. (1) B  (2) C  (3) A  (4) D
2. (1) T  (2) F  (3) F  (4) T
3. (1) spacecraft  (2) collect  (3) moons  (4) launch  (5) goal  (6) samples
4.
(1) The spacecraft is called MMX.
(2) Mars has two small moons, Phobos and Deimos.
(3) The sand is planned to arrive on Earth in 2031.
全文訳
1  日本は、10月20日に火星へ向けて探査機を打ち上げる予定です。探査機の名前はMMXです。MMXは、火星の月の1つから砂を持ち帰ろうとします。
2  火星には、フォボスとダイモスという2つの小さな月があります。フォボスは、さしわたしが20〜30キロほどしかありません。MMXはフォボスに着陸して、10グラム以上の砂をとる計画です。これは、日本の「はやぶさ2」の目標のおよそ100倍です。
3  火星のまわりから試料を持ち帰ったミッションは、これまでありません。砂は2031年に地球に届く予定です。
4  H3ロケットは、鹿児島県の種子島から午前4時41分に飛び立ちます。JAXAによると、日本の多くの地域の人がそれを見られるかもしれません。打ち上げから約5分30秒後、太陽の光がロケットに当たるかもしれません。すると、ロケットが暗い空で光って見えるかもしれません。
文法ポイント：be set to ～ / be planned to ～（～する予定だ）
be set to + 動詞の原形 で「～することになっている、～する予定だ」。ニュースでよく使う。本文の Japan is set to launch a spacecraft は「日本は探査機を打ち上げる予定だ」。The sand is planned to arrive ... も「届く予定だ」を受け身の形で表している。
The new store is set to open in May.（新しい店は5月に開店する予定だ。）
The game is planned to come out next year.（そのゲームは来年発売される予定だ。）
出典：JAXA、JAXA、秋田魁新報（共同通信）、JAXA宇宙科学研究所 地球外物質研究グループ ほか（記事は原田英語の時事英語ジュニアのオリジナル）
